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Karatsai-balkaari / Karachay-Balkar /
Kbapavyan-mankbap Qaracaj-malqar

latinisatsioon: KNAB 1995-01-24
romanization: KNAB 1995-01-24

1 Aa a 14 Kk
2 bo b 15 Kb kb
3 BBg* v 16 JIn
4 TIr g 17 Mwm
S TIsrs g 18 HH
6 Hn d 19 Hsp up'
7 IOxoaxt  dz 20 Oo
8 Ee e,je! 21 I
9 Eé& 0,82 22 Pp
10 XKx 7 23 Cc
11 33 z 24 T
12 Un i 25 Vy
13 Wi ] 26 V3!

1 Tdishadliku, i, b ja b jdrel, samuti sOna
alguses; kaashéiliku jdrel ee = ee (sOna
alguses seeasemel 33).

2 Vene ja rahvusvahelistes sonades.

3 Vene ja rahvusvahelistes sdnades, samuti
a, 0, y, bl jdrel.

* Vt mirkus 1.

Mirkusi
1. KaratSai-TSerkessias tarvitatakse tahti

HB, ¥ (vahel y) ja mx, mille asemel
Kabardi-Balkaarias on Hr, y ja x.
2. Rohk on tavaliselt viimasel silbil.

Haildus
g [¥]; h [y, x, h]

2007-11-25
k 27 @ f
q 28 Xx h
1 29 I o* c
m 30 Yy ¢
n 31 I m S
1 32 M or* ¢
o 33 bs "
p 34 blw y
r 35 by* '
S 36 O»n e.el
t 37 O i,jud
u 38 s ja
A

1 After a vowel, #, » and b, also word-
initially; after a consonant ee = ee (word-
initially 33 is used).

2 In Russian or international loans.

3 In Russian or international loans, also
after a, 0, y, BI.

* See Note 1.

Notes

1. In Karachay-Cherkessia characters b, ¥
(sometimes y) and mx are used whereas
in Kabardino-Balkaria the corresponding
characters are Hr, y and x.

2. The stress lies mainly on the last
syllable.

Pronunciation

karatSai-balkaari 1



